
WHITE & BLACK SHOOT-N-C TARGETS - BIRCHWOOD CASEY WHITE
& BLACK SHOOT-N-C 12" TARGETS

Capture the same Shoot•N•C experience in white and black. The contrast of
white over black makes an excellent indoor target. The black “halo” can easily
be seen at many distances. When used indoors or outdoors, the white over
black colors make seeing your crosshairs and open sights very easy. And,
don’t forget each target comes with value-added repair pasters to extend the
life of your target by repairing bullet holes or as extra aiming points.

Attributes

Name: BIRCHWOOD CASEY WHITE & BLACK SHOOT-N-C 12" TARGETS
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 167000061
Mfr. No.: BC-34219
Style: Sight-In
Target Size/Type: Large 12 to 20
Type: Papers
Quantity: 5
Delivery weight: 0.154kg
UPC: 029057342192

Item details

Made in USA
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WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS
SICHERHEITSANLEITUNG
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS von Birchwood Casey entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung unseres
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um die
Sicherheitsmaßnahmen und Betriebsrichtlinien zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit sicheren Schießpraktiken vertraut sind.
Verwende die Ziele immer in einer kontrollierten Umgebung, wie z.B. einem ausgewiesenen Schießstand.
Verwende die Ziele niemals an nicht autorisierten oder unsicheren Orten.
Halte den Zielbereich von Personen und Tieren frei.
Überprüfe die Ziele vor der Verwendung auf Schäden. Verwende keine beschädigten Ziele.
Lagere die Ziele an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Zielen und Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Ziele nur gemäß dem vorgesehenen Zweck, der darin besteht, Schießübungen
durchzuführen.
Stelle sicher, dass ein geeigneter Rückhalt vorhanden ist, um Kugeln sicher aufzufangen.
Verwende nur geeignete Schusswaffen und Munition, die für die Zielgröße empfohlen werden.
Halte einen sicheren Abstand zum Ziel, basierend auf der Art der verwendeten Schusswaffe.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Versuche nicht, das Ziel irgendwie zu reparieren oder zu verändern, was die Sicherheit gefährden könnte.
Halte den Zielbereich frei von Ablenkungen und potenziellen Gefahren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Einrichten des Ziels:1.

Wähle einen stabilen und sicheren Ort für die Platzierung des Ziels.
Stelle sicher, dass das Ziel in einer Höhe und Entfernung montiert ist, die deinen
Schießbedürfnissen entspricht.
Verwende geeignete Befestigungen, um das Ziel sicher an einem Stand oder einer Wand zu
befestigen.

Verwendung des Ziels:2.

Positioniere dich in einem sicheren Abstand zum Ziel, basierend auf den Spezifikationen deiner
Schusswaffe.
Richte deine Visierung auf das Ziel aus, um genau zu schießen.
Überprüfe nach jeder Schießsitzung das Ziel auf Einschusslöcher und Schäden.

Reparatur des Ziels:3.

Verwende die mitgelieferten ReparaturPaster, um Einschusslöcher abzudecken und die
Lebensdauer deines Ziels zu verlängern.
Stelle sicher, dass die Paster sicher angebracht sind und die Löcher vollständig abdecken.



Nach der Nutzung:4.

Entferne das Ziel nach dem Schießen von seiner Befestigung.
Entsorge verwendete Ziele verantwortungsbewusst, indem du die örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien befolgst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Ziele gemäß den lokalen Vorschriften zur Abfallwirtschaft.
Verbrenne oder inciniere die Ziele nicht, da dies schädliche Substanzen freisetzen kann.
Wenn du ungenutzte oder beschädigte Ziele hast, kontaktiere die örtliche Abfallbehörde für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder bedenken bitte die EUbasierte Kontaktinformation beachten, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt wird. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung in Bezug auf Produktsicherheit
zu haben.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis mit den WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit
und Verantwortung bei der Verwendung unserer Ziele. Vielen Dank, dass du Birchwood Casey gewählt hast.



WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS by Birchwood Casey. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of our product. Please read this guide carefully
before use to understand the safety measures and operational guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with safe shooting practices.
Always use targets in a controlled environment, such as a designated shooting range.
Never use targets in unauthorized or unsafe locations.
Keep the target area clear of people and animals.
Inspect the targets for any damage before use. Do not use damaged targets.
Store targets in a cool, dry place away from direct sunlight.
Follow all local laws and regulations regarding the use of targets and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in accordance with the intended purpose, which is for shooting practice.
Ensure proper backstop is in place to safely capture bullets.
Use appropriate firearms and ammunition as recommended for the target size.
Maintain a safe distance from the target based on the type of firearm being used.
Wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Do not attempt to repair or modify the target in any way that could compromise safety.
Keep the target area free from distractions and potential hazards.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Target:1.

Choose a stable and secure location for target placement.
Ensure the target is mounted at a height and distance suitable for your shooting needs.
Use appropriate fixtures to securely attach the target to a stand or wall.

Using the Target:2.

Position yourself at a safe distance from the target, based on your firearm specifications.
Align your sights with the target for accurate shooting.
After each shooting session, inspect the target for bullet holes and damage.

Repairing the Target:3.

Use the included repair pasters to cover bullet holes and extend the life of your target.
Ensure that the pasters are applied securely and cover the holes completely.

PostUse:4.

After shooting, remove the target from its mounting.
Dispose of any used targets responsibly, following local waste disposal regulations.



Disposal Instructions
Dispose of used targets in accordance with local regulations regarding waste management.
Do not burn or incinerate the targets, as this may release harmful substances.
If you have any unused or damaged targets, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please refer to the EUbased contact information provided with your product
packaging. It is important to have access to support regarding product safety.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience
with the WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS. Always prioritize safety and responsibility while using our
targets. Thank you for choosing Birchwood Casey.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
Dianas WHITE &amp; BLACK SHOOTNC
Introducción
Gracias por elegir las Dianas WHITE &amp; BLACK SHOOTNC de Birchwood Casey. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de nuestro producto. Por favor,
lee esta guía detenidamente antes de usarla para comprender las medidas de seguridad y las pautas
operativas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con las prácticas de tiro seguras.
Utiliza las dianas siempre en un entorno controlado, como un campo de tiro designado.
Nunca uses las dianas en ubicaciones no autorizadas o inseguras.
Mantén el área del objetivo libre de personas y animales.
Inspecciona las dianas en busca de daños antes de usarlas. No utilices dianas dañadas.
Almacena las dianas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de dianas y armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las dianas únicamente de acuerdo con el propósito previsto, que es la práctica de tiro.
Asegúrate de que haya un respaldo adecuado para capturar las balas de forma segura.
Utiliza armas de fuego y municiones apropiadas, según lo recomendado para el tamaño de la diana.
Mantén una distancia segura del objetivo según el tipo de arma que estés utilizando.
Usa protección ocular y auditiva adecuada mientras disparas.
No intentes reparar o modificar la diana de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Mantén el área del objetivo libre de distracciones y peligros potenciales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración de la Dianas:1.

Elige un lugar estable y seguro para colocar la diana.
Asegúrate de que la diana esté montada a una altura y distancia adecuadas para tus necesidades
de tiro.
Utiliza fijaciones apropiadas para asegurar la diana a un soporte o pared.

Uso de la Dianas:2.

Colócate a una distancia segura del objetivo, según las especificaciones de tu arma de fuego.
Alinea tus miras con la diana para un tiro preciso.
Después de cada sesión de tiro, inspecciona la diana en busca de agujeros de bala y daños.

Reparación de la Dianas:3.

Utiliza los parches de reparación incluidos para cubrir los agujeros de bala y extender la vida de tu
diana.
Asegúrate de que los parches estén aplicados de forma segura y cubran completamente los
agujeros.

Después de Usar:4.



Después de disparar, retira la diana de su montaje.
Desecha cualquier diana usada de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales de
eliminación de residuos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las dianas usadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre gestión de residuos.
No quemes ni incineres las dianas, ya que esto puede liberar sustancias nocivas.
Si tienes dianas sin usar o dañadas, contacta a la autoridad local de gestión de residuos para obtener
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad, por favor consulta la información de contacto con sede en
la UE proporcionada con el embalaje de tu producto. Es importante tener acceso a soporte relacionado con la
seguridad del producto.

Conclusión
Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de tiro segura y
agradable con las Dianas WHITE &amp; BLACK SHOOTNC. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad
mientras utilizas nuestras dianas. Gracias por elegir Birchwood Casey.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES CIBLES WHITE
&amp; BLACK SHOOTNC
Introduction
Merci d'avoir choisi les cibles WHITE &amp; BLACK SHOOTNC de Birchwood Casey. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de notre produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant utilisation pour comprendre les mesures de sécurité et les directives opérationnelles.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les utilisateurs connaissent les pratiques de tir sécuritaires.
Utilise toujours les cibles dans un environnement contrôlé, comme un champ de tir désigné.
Ne jamais utiliser les cibles dans des lieux non autorisés ou dangereux.
Garde la zone de tir dégagée de personnes et d'animaux.
Inspecte les cibles pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser de cibles endommagées.
Range les cibles dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des cibles et des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement conformément à l'objectif prévu, qui est la pratique de tir.
Assuretoi qu'un bon arrièreplan est en place pour capturer les balles en toute sécurité.
Utilise des armes à feu et des munitions appropriées, comme recommandé pour la taille de la cible.
Maintiens une distance de sécurité par rapport à la cible selon le type d'arme à feu utilisée.
Porte une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.
Ne tente pas de réparer ou de modifier la cible de manière à compromettre la sécurité.
Garde la zone de tir exempte de distractions et de dangers potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Cible :1.

Choisis un emplacement stable et sécurisé pour placer la cible.
Assuretoi que la cible est montée à une hauteur et à une distance adaptées à tes besoins de tir.
Utilise des fixations appropriées pour attacher solidement la cible à un support ou à un mur.

Utilisation de la Cible :2.

Positionnetoi à une distance sûre de la cible, selon les spécifications de ton arme à feu.
Aligne tes organes de visée avec la cible pour un tir précis.
Après chaque séance de tir, inspecte la cible pour détecter les trous de balle et les dommages.

Réparation de la Cible :3.

Utilise les pastilles de réparation incluses pour couvrir les trous de balle et prolonger la durée de
vie de ta cible.
Assuretoi que les pastilles sont appliquées correctement et couvrent complètement les trous.

Après Utilisation :4.

Après le tir, retire la cible de son support.
Dispose des cibles utilisées de manière responsable, en suivant les réglementations locales sur



l'élimination des déchets.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des cibles utilisées conformément aux réglementations locales concernant la gestion des
déchets.
Ne brûle pas et n'incinère pas les cibles, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Si tu as des cibles inutilisées ou endommagées, contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité et ces instructions, tu peux garantir une expérience de tir sûre et
agréable avec les cibles WHITE &amp; BLACK SHOOTNC. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de
l'utilisation de nos cibles. Merci d'avoir choisi Birchwood Casey.



GUIDA ALLA SICUREZZA DEI BERSAGLI WHITE
&amp; BLACK SHOOTNC
Introduzione
Grazie per aver scelto i bersagli WHITE &amp; BLACK SHOOTNC di Birchwood Casey. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del nostro prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere le misure di sicurezza e le linee guida operative.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza delle pratiche di tiro sicuro.
Utilizza sempre i bersagli in un ambiente controllato, come un campo di tiro designato.
Non utilizzare i bersagli in luoghi non autorizzati o non sicuri.
Mantieni l'area del bersaglio libera da persone e animali.
Ispeziona i bersagli per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare bersagli danneggiati.
Conserva i bersagli in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di bersagli e armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo secondo l'uso previsto, che è per la pratica di tiro.
Assicurati che ci sia un adeguato backstop per catturare in sicurezza i proiettili.
Utilizza armi da fuoco e munizioni appropriate come raccomandato per la dimensione del bersaglio.
Mantieni una distanza di sicurezza dal bersaglio in base al tipo di arma utilizzata.
Indossa protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Non tentare di riparare o modificare il bersaglio in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Mantieni l'area del bersaglio priva di distrazioni e potenziali pericoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione del Bersaglio:1.

Scegli una posizione stabile e sicura per il posizionamento del bersaglio.
Assicurati che il bersaglio sia montato a un'altezza e a una distanza adatte alle tue esigenze di tiro.
Utilizza fissaggi appropriati per attaccare saldamente il bersaglio a un supporto o a una parete.

Utilizzo del Bersaglio:2.

Posizionati a una distanza di sicurezza dal bersaglio, in base alle specifiche della tua arma da
fuoco.
Allinea i tuoi mirini con il bersaglio per un tiro preciso.
Dopo ogni sessione di tiro, ispeziona il bersaglio per fori di proiettile e danni.

Riparazione del Bersaglio:3.

Utilizza i pasters di riparazione inclusi per coprire i fori di proiettile e prolungare la vita del tuo
bersaglio.
Assicurati che i pasters siano applicati saldamente e coprano completamente i fori.

Dopo l'Uso:4.

Dopo il tiro, rimuovi il bersaglio dal suo supporto.



Smaltisci i bersagli usati in modo responsabile, seguendo le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i bersagli usati in conformità con le normative locali riguardanti la gestione dei rifiuti.
Non bruciare o incenerire i bersagli, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se hai bersagli inutilizzati o danneggiati, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza, ti invitiamo a consultare le informazioni di contatto
basate nell'UE fornite con l'imballaggio del tuo prodotto. È importante avere accesso al supporto riguardante la
sicurezza del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con
i bersagli WHITE &amp; BLACK SHOOTNC. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità durante l'uso
dei nostri bersagli. Grazie per aver scelto Birchwood Casey.



WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS
SIKKERHETSVEILEDNING
Introduksjon
Takk for at du valgte WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS fra Birchwood Casey. Denne veiledningen gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne veiledningen
nøye før bruk for å forstå sikkerhetstiltakene og driftsretningslinjene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere er kjent med sikre skytepraksiser.
Bruk alltid mål i et kontrollert miljø, som en godkjent skytebane.
Bruk aldri mål på uautoriserte eller usikre steder.
Hold målområdet fritt for mennesker og dyr.
Inspiser målene for eventuell skade før bruk. Bruk ikke skadede mål.
Oppbevar målene på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av mål og skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun i henhold til den tiltenkte bruken, som er for skytepraksis.
Sørg for at det er en korrekt bakstopper på plass for å trygt fange kuler.
Bruk passende skytevåpen og ammunisjon som anbefalt for måltypen.
Oppretthold en sikker avstand fra målet basert på typen skytevåpen som brukes.
Bruk passende øye og hørselsbeskyttelse under skyting.
Prøv ikke å reparere eller modifisere målet på noen måte som kan kompromittere sikkerheten.
Hold målområdet fritt for distraksjoner og potensielle farer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av målet:1.

Velg et stabilt og sikkert sted for plassering av målet.
Sørg for at målet er montert i en høyde og avstand som passer til dine skytebehov.
Bruk passende festemidler for å sikre målet til en stand eller vegg.

Bruk av målet:2.

Plasser deg selv på en sikker avstand fra målet, basert på spesifikasjonene til ditt skytevåpen.
Juster siktene dine med målet for nøyaktig skyting.
Etter hver skytesesjon, inspiser målet for kulehull og skade.

Reparasjon av målet:3.

Bruk de medfølgende reparasjonslappene for å dekke kulehull og forlenge levetiden til målet ditt.
Sørg for at lappene er påført sikkert og dekker hullene helt.

Etter bruk:4.

Etter skyting, fjern målet fra monteringen.
Kast eventuelle brukte mål på en ansvarlig måte, i samsvar med lokale avfallsregler.



Avfallsinstruksjoner
Kast brukte mål i samsvar med lokale forskrifter angående avfallshåndtering.
Ikke brenn eller incinerer målene, da dette kan frigjøre skadelige stoffer.
Hvis du har noen ubrukte eller skadede mål, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for riktige
avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer, vennligst referer til den EUbaserte
kontaktinformasjonen som følger med produktpakken. Det er viktig å ha tilgang til støtte angående
produktsikkerhet.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og fornøyelig
skyteopplevelse med WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlighet når du
bruker målene våre. Takk for at du valgte Birchwood Casey.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA CELÓW WHITE
&amp; BLACK SHOOTNC
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celów WHITE &amp; BLACK SHOOTNC firmy Birchwood Casey. Niniejsza instrukcja zawiera
podstawowe zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z naszego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby zrozumieć środki bezpieczeństwa i zasady
użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy znają zasady bezpiecznego strzelania.
Zawsze używaj celów w kontrolowanym środowisku, takim jak wyznaczony strzelnica.
Nigdy nie używaj celów w nieautoryzowanych lub niebezpiecznych miejscach.
Utrzymuj obszar celu wolny od ludzi i zwierząt.
Sprawdź cele pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych celów.
Przechowuj cele w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania celów i broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko zgodnie z zamierzonym celem, którym jest praktyka strzelecka.
Upewnij się, że odpowiedni zapora jest w miejscu, aby bezpiecznie zatrzymać kule.
Używaj odpowiednich broni palnych i amunicji, zgodnie z zaleceniami dla rozmiaru celu.
Utrzymuj bezpieczną odległość od celu, w zależności od rodzaju używanej broni palnej.
Noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Nie próbuj naprawiać ani modyfikować celu w sposób, który mógłby zagrozić bezpieczeństwu.
Utrzymuj obszar celu wolny od rozproszeń i potencjalnych zagrożeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celu:1.

Wybierz stabilne i bezpieczne miejsce do umieszczenia celu.
Upewnij się, że cel jest zamontowany na wysokości i odległości odpowiedniej do Twoich potrzeb
strzeleckich.
Użyj odpowiednich mocowań, aby bezpiecznie przymocować cel do stelaża lub ściany.

Używanie celu:2.

Ustaw się w bezpiecznej odległości od celu, w zależności od specyfikacji Twojej broni palnej.
Wyrównaj swoje przyrządy celownicze z celem, aby zapewnić dokładne strzelanie.
Po każdej sesji strzeleckiej sprawdź cel pod kątem otworów po kulach i uszkodzeń.

Naprawa celu:3.

Użyj dołączonych łat naprawczych, aby zakryć otwory po kulach i wydłużyć żywotność swojego
celu.
Upewnij się, że łatki są odpowiednio nałożone i całkowicie zakrywają otwory.

Po użyciu:4.



Po strzelaniu usuń cel z mocowania.
Odpowiedzialnie pozbądź się używanych celów, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pozbywaj się używanych celów zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi zarządzania odpadami.
Nie pal ani nie spalaj celów, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli masz nieużywane lub uszkodzone cele, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w
celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi znajdującymi się w opakowaniu produktu. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia dotyczącego
bezpieczeństwa produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie strzeleckie z celami WHITE &amp; BLACK SHOOTNC. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu
bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas korzystania z naszych celów. Dziękujemy za wybór Birchwood
Casey.



WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS tuotteet Birchwood Caseyltä. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet, jotka varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä, jotta ymmärrät turvallisuusmääräykset ja käyttöohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat turvalliset ampumakäytännöt.
Käytä maaleja aina hallitussa ympäristössä, kuten nimetyllä ampumaradalla.
Älä käytä maaleja luvattomissa tai vaarallisissa paikoissa.
Pidä maalialue vapaana ihmisistä ja eläimistä.
Tarkista maalit ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita maaleja.
Säilytä maalit viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat maalien ja ampumaaseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain tarkoituksenmukaisesti, joka on ampumaharjoittelu.
Varmista, että turvallinen taustatuki on paikallaan luotien turvallista vangitsemista varten.
Käytä asianmukaisia ampumaaseita ja patruunoita, jotka on suositeltu maalin koon mukaan.
Pidä turvallinen etäisyys maalista ampumaaseen tyypistä riippuen.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Älä yritä korjata tai muuttaa maalia millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Pidä maalialue vapaana häiriöistä ja mahdollisista vaaroista.

Asennus ja käyttöohjeet

Maalin asettaminen:1.

Valitse vakaa ja turvallinen paikka maalin sijoittamiselle.
Varmista, että maali on asennettu korkeudelle ja etäisyydelle, joka sopii ampumistarpeisiisi.
Käytä asianmukaisia kiinnityksiä maalin turvalliseksi kiinnittämiseksi telineeseen tai seinään.

Maalin käyttäminen:2.

Asetu turvalliselle etäisyydelle maalista ampumaaseen spesifikaatioiden mukaan.
Kohdista tähtäimet maaliin tarkkaa ampumista varten.
Tarkista maali jokaisen ampumasession jälkeen luotien reikien ja vaurioiden varalta.

Maalin korjaaminen:3.

Käytä mukana tulevia korjausliimakohteita peittääksesi luotireiät ja pidentääksesi maalin
käyttöikää.
Varmista, että liimakohteet on kiinnitetty kunnolla ja ne peittävät reiät täysin.

Käytön jälkeen:4.

Poista maali sen kiinnityksestä ampumisen jälkeen.
Hävitä käytetyt maalit vastuullisesti noudattaen paikallisia jätehuoltomääräyksiä.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt maalit paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä polta tai tuhoa maaleja, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos sinulla on käyttämättömiä tai vaurioituneita maaleja, ota yhteyttä paikalliseen
jätehuoltoviranomaiseen oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai huolenaiheissa viittaatte EUpohjaiseen yhteystietoon, joka
on saatavilla tuotepakkauksessanne. On tärkeää saada tukea tuotteen turvallisuuteen liittyen.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän ampumakokemuksen
WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS tuotteiden kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja
vastuullisuus käyttäessäsi maalejamme. Kiitos, että valitsit Birchwood Caseyn.



WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS från Birchwood Casey. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av vår produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan användning för att förstå säkerhetsåtgärder och driftsriktlinjer.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med säkra skjutmetoder.
Använd alltid mål i en kontrollerad miljö, såsom en avsedd skjutbana.
Använd aldrig mål på obehöriga eller osäkra platser.
Håll målområdet fritt från människor och djur.
Inspektera målen för eventuella skador innan användning. Använd inte skadade mål.
Förvara målen på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av mål och skjutvapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast i enlighet med det avsedda syftet, vilket är för skjutträning.
Se till att en lämplig backstop finns på plats för att säkert fånga kulor.
Använd lämpliga skjutvapen och ammunition som rekommenderas för målstorleken.
Håll ett säkert avstånd från målet baserat på vilken typ av skjutvapen som används.
Bär lämplig ögon och hörselskydd under skjutning.
Försök inte att reparera eller modifiera målet på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Håll målområdet fritt från distraktioner och potentiella faror.

Instruktioner för Installation och Användning

Montera Målet:1.

Välj en stabil och säker plats för målplacering.
Se till att målet är monterat i en höjd och avstånd som passar dina skjutbehov.
Använd lämpliga fästen för att säkert fästa målet på en ställning eller vägg.

Använda Målet:2.

Positionera dig på ett säkert avstånd från målet, baserat på specifikationerna för ditt skjutvapen.
Rikta in dina siktlinjer med målet för noggrann skjutning.
Efter varje skjutning, inspektera målet för kulhål och skador.

Reparera Målet:3.

Använd de medföljande reparationslapparna för att täcka kulhål och förlänga livslängden på ditt
mål.
Se till att lapparna appliceras säkert och täcker hålen helt.

Efter Användning:4.

Efter skjutning, ta bort målet från dess montering.
Kassera använda mål på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.



Avfallsinstruktioner
Kassera använda mål i enlighet med lokala regler för avfallshantering.
Bränn eller förbränn inte målen, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen.
Om du har några oanvända eller skadade mål, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för
korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer, vänligen hänvisa till den EUbaserade kontaktinformationen som
medföljer din produktförpackning. Det är viktigt att ha tillgång till stöd angående produktsäkerhet.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig
skjutupplevelse med WHITE &amp; BLACK SHOOTNC TARGETS. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du
använder våra mål. Tack för att du valt Birchwood Casey.



BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO CÍLE WHITE &amp;
BLACK SHOOTNC
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali cíle WHITE &amp; BLACK SHOOTNC od společnosti Birchwood Casey. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní použití našeho
produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením
a provozním pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé byli obeznámeni s bezpečnými střeleckými praktikami.
Vždy používejte cíle v kontrolovaném prostředí, jako je vyhrazená střelnice.
Nikdy nepoužívejte cíle na neoprávněných nebo nebezpečných místech.
Udržujte prostor pro cíle volný od lidí a zvířat.
Před použitím zkontrolujte cíle na jakékoli poškození. Nepoužívejte poškozené cíle.
Ukládejte cíle na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se použití cílů a střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze v souladu s určeným účelem, což je pro střelecký trénink.
Zajistěte, aby byl umístěn správný záznam pro bezpečné zachycení kulek.
Používejte vhodné střelné zbraně a munici, jak je doporučeno pro velikost cíle.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od cíle na základě typu používané střelné zbraně.
Noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Nepokoušejte se cíle opravit nebo upravit jakýmkoli způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Udržujte prostor pro cíle bez rozptýlení a potenciálních nebezpečí.

Pokyny pro instalaci a použití

Nastavení cíle:1.

Vyberte stabilní a bezpečné místo pro umístění cíle.
Ujistěte se, že je cíl umístěn ve výšce a vzdálenosti vhodné pro vaše střelecké potřeby.
Použijte vhodné upevňovací prvky k bezpečnému připevnění cíle k stojanu nebo zdi.

Použití cíle:2.

Postavte se v bezpečné vzdálenosti od cíle, na základě specifikací vaší střelné zbraně.
Zarovnejte své mířidla s cílem pro přesné střelby.
Po každé střelecké seanci zkontrolujte cíl na díry od kulek a poškození.

Oprava cíle:3.

Použijte dodané opravné pásky k zakrytí děr od kulek a prodloužení životnosti vašeho cíle.
Ujistěte se, že pásky jsou aplikovány bezpečně a zakrývají díry úplně.

Po použití:4.

Po střelbě odstraňte cíl z jeho upevnění.
Zlikvidujte jakékoli použité cíle odpovědně, v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité cíle v souladu s místními předpisy týkajícími se správy odpadu.
Nespalujte ani neprovádějte incineraci cílů, protože to může uvolnit škodlivé látky.
Pokud máte jakékoli nepoužité nebo poškozené cíle, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní informace založené v EU,
které jsou uvedeny v balení vašeho produktu. Je důležité mít přístup k podpoře týkající se bezpečnosti produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek ze střelby s
cíli WHITE &amp; BLACK SHOOTNC. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při používání našich cílů.
Děkujeme, že jste si vybrali Birchwood Casey.
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